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Эффект Color Balance (RGB) 436
Эффект Color Match 436
Эффект Color Offset 436
Эффект Color Pass 436
Эффект Color Replace 436
Эффект Gamma Correction 437
Эффект PS Arbitrary Map 438

Папка Keying 438
Папка Noise & Gain 438
Эффект Dust & Scratches 438
Эффект Median 438
Эффект Noise 438
Эффект Noise Alpha 439
Эффекты Noise HLS и Noise HLS Auto 439

Папка Perspective 439
Эффект Basic 3D 439
Эффект Bevel Alpha 439
Эффект Bevel Edges 439
Эффект Drop Shadow 440
Эффект Radial Shadow 440

Папка Pixelate 440
Эффект Facet 440

Папка Presets 440
Папка Render 441
Эффект Ellipse 441

Папка Stylize 442
Эффект Alpha Glow 442
Эффект Brush Strokes 442
Эффект Color Emboss 443
Эффект Emboss 443
Эффект Find Edges 444
Эффект Mosaic 444
Эффект Posterize 445
Эффект Replicate 445
Эффект Roughen Edges 446
Эффект Solarize 446
Эффект Strobe Light 447
Эффект Texturize 447
Эффект Threshold 448

Папка Time 448
Эффект Echo 448
Эффект Posterize Time 449
Эффект Time Warp 449

Папка Transform 449
Эффект Camera View 449
Эффект Clip 450
Эффект Crop 450
Эффект Edge Feather 451
Эффект Horizontal Flip 451
Эффект Horizontal Hold 451
Эффект Roll 451
Эффект Vertical Flip 452
Эффект Vertical Hold 452
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Папка Transition 452
Эффект Block Dissolve 452
Эффект Gradient Wipe 452
Эффект Linear Wipe 453
Эффект Radial Wipe 454
Эффект Venetian Blinds 454

Папка Utility 454
Эффект Cineon Converter 454

Папка Video 455
Эффект Timecode 455

Резюме 455

ГЛАВА 14. Наложение клипов 456
Прозрачность видеодорожки 457
Добавление маркеров непрозрачности с помощью инструмента Pen или Selection 460
Изменение линии уровня непрозрачности с помощью инструмента Pen или Selection 462
Настройка ключевых кадров прозрачности на панелях Effect Controls и Timeline 463

Наложение дорожек с помощью видеоэффектов группы Keying 464
Знакомство с эффектами прозрачности 464
Применение ключевых кадров в эффектах прозрачности 466
Эффект Alpha Adjust 467
Эффекты Blue Screen Key и Green Screen Key 469
Эффект Chroma Key 471
Эффект Color Key 474
Эффект Difference Matte Key 474
Эффект Garbage Matte Key 475
Эффект Image Matte Key 478
Эффект Luma Key 480
Эффекты Multiply Key и Screen Key 481
Эффект Non Red Key 482
Эффект RGB Difference Key 484
Эффект Remove Matte Key 486
Эффект Track Matte Key 486

Резюме 488

ГЛАВА 15. Цветные маски и заставки 490
Создание цветной маски 491
Создание цветной маски на панели Project 492
Редактирование цветной маски 493

Создание фона с помощью окна Title Designer 494
Создание заставки на основе статического изображения 496
Создание заставки в Photoshop 498
Создание простых заставок с помощью инструмента Gradient 501
Создание заставок с помощью инструментов редактирования и инструмента
Gradient 501
Создание заставок с помощью инструмента Gradient и фильтра Liquify 505
Создание заставок с помощью инструментов Gradient и Elliptical Marquee 505
Создание заставок с помощью инструментов Gradient и Pencil, а также слоев 507

Создание и применение узоров 510
Создание узора с помощью фильтра Pattern Maker 511
Создание фоновых изображений с помощью команды Pattern 513

Проект создания книжной обложки 515
Создание фоновых масок в Illustrator 522
Подготовка фоновой маски к импорту 522
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Создание диаграммы для презентации 526
Создание графического объекта для презентации 530
Окончательная компоновка элементов проекта Coffee Bean 531

Резюме 535

ГЛАВА 16. Эффекты движения в Premiere Pro 536
Параметры эффектов движения на панели Effect Controls 536
Работа с параметрами эффектов движения 539
Использование ключевых кадров для настройки параметров движения на панели Effect
Controls 544
Использование панели Timeline для управления ключевыми кадрами 546
Редактирование траектории движения 548
Перемещение ключевого кадра 548
Удаление ключевых кадров 549
Копирование и вставка ключевых кадров 549
Изменение скорости движения вдоль траектории 549
Изменение метода интерполяции ключевых кадров 550
Линейная интерполяция и интерполяция Безье 550
Влияние интерполяции Безье на плавность траектории движения 552
Практическая интерполяция 552

Добавление эффектов в траекторию движения 553
Изменение прозрачности клипа 553
Настройка скорости движения с помощью параметра Time Remapping 554
Применение специальных эффектов 555

Использование клипов с альфа-каналами 555
Создание блуждающих (движущихся) масок 558
Резюме 560

ГЛАВА 17. Улучшение видеопроектов 561
Цветовая модель RGB 561
Цветовая модель HLS 563
Цветовая модель YUV 563
Основы коррекции цвета 564
Начало цветовой коррекции 565
Применение видеоизмерителей 566
Измеритель Vectorscope 566
Измеритель YC Waveform 567
Измеритель YCbCr Parade 567
Измеритель RGB Parade 568

Эффекты цветовой коррекции 569
Эффекты папки Color Correction 570
Эффект Fast Color Corrector 570
Эффект Three-Way Color Corrector 574

Эффект Secondary Color Correction 576
Эффект Luma Corrector 578
Эффект Luma Curve 579
Эффект RGB Color Corrector 580
Эффект RGB Curves 581
Эффект Video Limiter 582

Другие инструменты цветокоррекции 584
Эффект Color Balance (RGB) 584
Использование эффекта Color Balance (HSL) 584
Эффект Change Color 585
Эффект Change To Color 586
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Изменение контраста и яркости 587
Использование других эффектов из папки Color Correction 588
Папка Adjust 588
Изменение уровней 588

Использование эффектов папки Adjust 590
Эффекты папки Image Control 590

Color Balance (RGB) 590
Color Match 591
Эффект Gamma Correction 592

Использование других эффектов из папки Image Control 592
Эффекты папки Stylize 593

Ретуширование с помощью программ After Effects и Photoshop 593
Обрезка нежелательных фрагментов в программе Premiere Pro 594
Экспорт клипа Premiere Pro в программы After Effects или Photoshop 595
Ретуширование клипа с помощью инструмента Clone Stamp программы After Effects 598
Ретуширование клипа с помощью инструментов выделения и инструмента Clone
Stamp программы Photoshop 600

Резюме 603

×ÀÑÒÜ V. ÇÀÏÈÑÜ ÖÈÔÐÎÂÛÕ ÏÐÎÅÊÒÎÂ 605

ГЛАВА 18. Экспорт фильмов в форматы DVD, QuickTime, AVI и MPEG 606
Использование DVD-маркеров 607
Создание DVD-маркеров 607
Перемещение, редактирование и удаление маркеров 608

Экспорт в Adobe Encore 608
Использование Adobe Media Encoder 610
Дополнительные возможности Adobe Media Encoder 614
Просмотр 614
Обрезка и масштабирование 615
Отмена чересстрочного отображения 616
Сохранение метаданных 616
Сохранение, импорт и удаление шаблонов 616

Завершение экспорта MPEG-файла 616
Экспорт в формате AVI и QuickTime 616
Изменение настроек экспорта 617
Изменение настроек видеоданных 618
Выбор кодека QuickTime 619
Выбор кодека Video for Windows 621
Изменение битовой глубины 621
Выбор качества 622
Скорость передачи данных 622
Настройка средств распаковки видеоданных 623
Изменение частоты смены и размера кадров 623
Использование ключевых кадров 623

Изменение звуковых настроек 625
Аудиокодеки QuickTime 625
Звуковые кодеки Video for Windows 626

Резюме 627

ГЛАВА 19. Публикация в Интернете и локальной сети 628
Параметры публикации фильмов в Интернете 628
Потоковые видеоданные 629
Прогрессивная загрузка 629
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Форматы файлов для Интернета 630
Основы HTML 631
Загрузка фильма на веб-страницу 631
Настройки формата QuickTime для веб-страниц 633

Загрузка потоковых видеоданных на веб-страницу 634
Windows Media 634
RealVideo 635
QuickTime 636

Размещение фильма на веб-странице с помощью Adobe GoLive 636
Размещение файла QuickTime на веб-странице с помощью Adobe Dreamweaver 639
Создание гиперссылок в Premiere Pro 640
Резюме 642

ГЛАВА 20. Экспорт видеопроектов в Интернет и на мобильные устройства 643
Терминология 644
Adobe Media Encoder 645
Дополнительные возможности Adobe Encoder 648
Просмотр 648
Обрезка и масштабирование 648
Сохранение, импорт и удаление шаблонов 649
Просмотр на экране справочных сведений 649

Экспорт в формат Windows Media 649
Просмотр настроек аудитории 651
Изменение и удаление целевой аудитории 651

Экспорт проекта в формат QuickTime 652
Экспорт проекта в формате RealMedia 653
Экспорт на мобильные устройства 655
Предварительный просмотр с помощью Device Central 657
Просмотр профилей устройства 658

Резюме 658

ГЛАВА 21. Экспорт на видеокассету 660
Подготовка к экспорту видеоданных 660
Добавление черного видеоклипа и настроечной таблицы 661
Проверка настроек проекта 662
Проверка оборудования 663
Настройка опций воспроизведения 664

Экспорт с помощью панели управления устройством 665
Экспорт без использования панели управления 666
Экспорт с помощью последовательного порта 667
Настройка на управление устройством через последовательный порт 667
Калибровка последовательного порта 668
Экспорт с помощью последовательного порта 668

Экспорт EDL-файла 670
Экспорт файла AFF 671
Резюме 671

ГЛАВА 22. Использование Flash и Flash Video 672
Создание точек синхронизации Flash в Premiere Pro 673
Создание файлов Flash 674
Интегрирование цифровых видеоданных во Flash 677
Использование компонентов MediaPlayback 677
Использование Actionscript для загрузки FLV-фильма 679
Использование точек синхронизации для навигации 680
Обработка точек синхронизации 681
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Использование ActionScript для потоковой загрузки FLV-фильма 681
Резюме 682

ГЛАВА 23. Запись на компакт-диск и программа Macromedia Director 683
Экспорт фильмов Premiere Pro на компакт-диски 684
Использование программы Macromedia Director 685
Обзор программы Director 686
Импорт фильмов Premiere Pro в программу Director 686
Изменение настроек фильма 687
Размещение фильма в рабочем окне 688
Остановка презентации с помощью канала Tempo 688
Остановка воспроизведения с помощью поведений 689

Использование языка Lingo 689
Создание поведений 689
Создание собственных сценариев Lingo 690
Воспроизведение фильмов с помощью Lingo 691
Проверка длительности фильма 691
Изменение настроек цифрового фильма 692
Проигрывание части цифрового фильма 692
Другие команды Lingo 692

Резюме 693

×ÀÑÒÜ VI. PREMIERE PRO È ÄÐÓÃÈÅ ÏÐÎÃÐÀÌÌÛ 695

ГЛАВА 24. Редактирование звука в Adobe Audition 696
Основы работы в Audition 697
Знакомство с главной панелью 697
Панель Transport 699
Панель Zoom 700
Панель Time 700
Панель Selection/View 700
Панель Levels 700
Панель Tools 701
Панель Files 701
Панель Effects 701

Импорт звуковых и видеоданных 702
Открытие звуковых файлов 702
Извлечение звука из видеофайлов 702

Воспроизведение звука и прокрутка 704
Выделение звука 704
Точка пересечения нуля 705
Привязка выделения 706
Поиск ритмических долей 706

Удаление, усечение, копирование и вставка 706
Удаление тишины 708
Создание тишины 709

Создание и применение эффектов 709
Генерирование звуковых данных 711
Создание шума 711
Генерация тонов 711

Сохранение звуковых файлов 712
Резюме 712

ГЛАВА 25. Редактирование звука в Adobe Soundbooth 713
Рабочее пространство Adobe Soundbooth 714
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Панель Editor 715
Панель Files 715
Панель Tools 716
Панель Tasks 716
Панель Effects 716
Панель Markers 717
Панель History 718

Загрузка аудиоданных 718
Открытие файла 718
Запись звука 718

Редактирование звука 719
Воспроизведение звука и выделение нужных фрагментов 719
Вырезание, копирование и вставка звуковых фрагментов 721
Обрезка аудиоданных 721
Изменение громкости 722
Нормализация и ограничение уровня громкости 722
Создание эффекта плавного затухания и усиления звука 722

Экспорт аудиоданных из Premiere Pro 723
Экспорт аудиофайлов 723
Экспорт файлов со связанными аудио- и видеосоставляющими 723
Экспорт аудиоданных из панели Project 723

Работа с видео- и аудиоданными в программе Adobe Soundbooth 723
Использование функции AutoComposer 724
Экспорт файла фоновой музыки 727

Резюме 727

ГЛАВА 26. Создание DVD-проектов в Adobe Encore 729
Создание нового проекта 730
Панели Encore 730
Панель Properties 731
Панель Layers 731
Панель Character 732
Панель Library 732
Панель Menus и Menu Viewer 733
Панель Timelines 733

Импорт исходных видео- и аудиоданных 733
Использование шаблонов меню 734
Редактирование меню 736

Назначение кнопкам действий 737
Знакомство с временной шкалой 738
Просмотр диаграммы зависимостей 738

Завершение проекта 739
Просмотр DVD-проекта 740
Запись DVD 740

Резюме 741

ГЛАВА 27. Настройка меню и средств навигации в программе Adobe Encore 742
Создание собственных меню и кнопок 742
Создание меню с нуля 743
Добавление кнопок в меню 744
Работа в редакторе меню 745

Использование наборов цветов для меню и кнопок 746
Изменение набора цветов меню 747
Создание и использование временной шкалы 747
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Добавление в DVD-проект маркеров глав 748
Переименование маркеров глав 749

Настройка средств навигации 750
Определение первого действия 750
Определение длительности меню 751
Настройка навигационных кнопок 751

Настройка средств навигации для временной шкалы 752
Резюме 753

ГЛАВА 28. Взаимодействие с Adobe Photoshop 754
Экспорт кадров Premiere Pro в Photoshop 754
Импорт статического кадра из Premiere Pro в Photoshop 757
Экспорт кадра After Effects в Photoshop 760
Создание многослойного файла и его анимация в программе Photoshop 764
Создание файла Photoshop с альфа-каналом 772
Размещение файлов Photoshop с альфа-каналом в проекте Premiere Pro 778
Резюме 781

ГЛАВА 29. Использование программы Adobe Illustrator 782
Работа с текстом в Illustrator 783
Использование инструментов Illustrator для создания текста 783
Трансформация и искажение с помощью команд меню Effect 786
Использование инструмента Area Type 788
Использование программы Photoshop CS3 Extended для анимации фигур с текстом 791

Использование инструмента Path Type 795
Преобразование текста Illustrator в кривые 796
Редактирование кривых 798
Редактирование опорных точек 799
Редактирование с помощью направляющих 799

Использование текстовых фигур Illustrator в Premiere Pro 799
Управление графическими объектами Illustrator 804
Создание масок в Illustrator 806
Импорт файла Illustrator в качестве маски 809
Создание масок в Photoshop и Illustrator 813
Резюме 818

ГЛАВА 30. Монтаж клипов в After Effects 819
Основы монтажа в программе After Effects 820
Создание проекта After Effects 820
Создание нового проекта After Effects и импорт проекта Premiere Pro 822

Монтаж с использованием панели Timeline 823
Монтаж с помощью панели воспроизведения 823
Монтаж с помощью индикатора текущего времени 824

Монтаж на панели Layer 824
Экспорт файлов из Adobe After Effects 826
Экспорт фильма QuickTime и AVI из After Effects 826
Экспорт последовательности изображений из After Effects 827
Команда Make Movie 828

Импорт файлов After Effects в программу Premiere Pro 830
Резюме 830

ГЛАВА 31. Работа с масками в After Effects 832
Обзор масок After Effects 832
Создание овальных и прямоугольных масок 833
Создание маски в форме звезды и других масок 838



Ñîäåðæàíèå 25

Редактирование маски 839
Создание маски Безье 843
Анимация маски на панели Timeline 847
Импорт масок из программ Illustrator и Photoshop 849
Использование фигур и контуров программы Photoshop в качестве масок 850
Использование кривых Illustrator в качестве масок 857

Резюме 859

ГЛАВА 32. Добавление спецэффектов в After Effects 860
Принципы работы программы After Effects 860
Импорт проектов Premiere Pro 861
Импорт и анимация файлов Photoshop 862
Импорт файлов Photoshop, содержащих корректирующие слои 867
Создание корректирующих слоев в After Effects 869
Импорт и анимация файлов Illustrator 870
Создание текста и его анимация 873
Работа с траекторией движения 880
Анимация с помощью опорных точек 881
Анимация с помощью опции Sketch a Motion 883

Создание комбинированных видеопроектов 885
Резюме 888

×ÀÑÒÜ VII. ÏÐÈËÎÆÅÍÈß 889

ПРИЛОЖЕНИЕ А. Содержимое прилагаемого DVD 890
Системные требования 890
Использование DVD 891
Содержимое DVD 891
Файлы примеров 891
PDF-файлы 892

Устранение неполадок 892

ПРИЛОЖЕНИЕ Б. Список полезных сайтов 893
Программное обеспечение 893
Общие ресурсы 894
Аппаратные средства 895
Изображения, звуки, музыка и видеоклипы 897

ПРИЛОЖЕНИЕ В. Студия записи цифровых видеоматериалов 898
Компьютер 898

Windows XP Service Pack 2 или Windows Vista 899
Macintosh с Mac OS X v.10.4.9 899
Производительность процессора 900
Мультипроцессорные системы 900
Скорость передачи данных жесткого диска 900
Платы IEEE 1394 901
Платы Xena 901
Видеоплаты 901
RAID-массивы 902

Накопители для хранения данных 902
Аналоговые платы видеозахвата 902
Цифровые видеокамеры 903
Объективы 903
Микрофоны 904
Освещение 906

Предметный указатель 907
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